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M odri otok ni vaš prvenec, 
zasledili smo vaš roman 
za otroke Začarano pole-

tje pa tudi slušno pravljico Kaj dela 
zvonček, vseeno pa bi vas prosila, 
da se nam najprej predstavite. Tudi 
zato, ker je morda kdo zmeden, saj je 
v književnem polju kot izvrstna lek-
torica znana tudi vaša soimenjakinja, 
resda s še enim priimkom, Irena Men-
cinger Androjna.
"Moja pisateljska pot se je začela v 
poznih najstniških letih s pisanjem 
pesmi; prva objava se je zgodila v te-
danji Mladinini prilogi Mlada pota, kar 
je bila lepa spodbuda za moje nadaljnje 
ustvarjanje. Kasneje sem pisala pred-
vsem literaturo za otroke. Tako je bilo 
na Radiu Slovenija posnetih in objavlje-
nih okoli 20 radijskih iger za otroke 
(takrat je za to področje skrbel odlič-
ni dramaturg in pesnik Ervin Fritz). 
Kar nekaj iger, pravljic za lahko noč 
in dramskih besedil je bilo nagrajenih 
na različnih natečajih. Pisala sem tudi 
pesmi, pravljice in uganke za različne 
otroške revije.

Prva knjižna objava je bila pravlji-
ca O velikanu, ki je kradel letne čase, 
ki je izšla v zbirki Čebelica Mladin-
ske knjige leta 1996. Sledil je roman 
za otroke Začarano poletje pri založbi 
Piano leta 2009. Zadnji pa je izšel mla-
dinski roman Modri otok.

Po izobrazbi sem sicer profesorica 
slovenščine in anglistka prevajalka; 
delala sem tudi kot lektorica, prevajal-
ka, učiteljica na tečajih slovenščine in 
angleščine, izvajalka različnih delav-
nic poslovne in uradovalne slovenšči-
ne; sprva kot samozaposlena v kulturi, 
kasneje pa sem se zaposlila na Upravni 
akademiji Ministrstva za javno upravo. 
Tukaj skrbim za različna področja 
usposabljanj, trenutno pa mi je najve-
čji strokovni izziv področje 'jasnopisja', 
kot smo poimenovali pobudo za jasno 
in jedrnato pisanje v upravi."

Če sem prav obveščena, so vas odkrili 
na natečaju za nagrado Modra ptica. 
Ampak vaš otok seveda ni moder 
zato. Gre pa za modrino in modrost, 
ne?
"Roman Modri otok je počasi nastajal 
več let in sem ga zaključevala ravno 
v času, ko sem izvedela za natečaj za 
mladinski roman Modra ptica 2016. To 
'naključje' me je motiviralo, da sem be-
sedilo pospešeno dokončala in oddala 
v roku. Roman sicer ni bil izbran med 
nominirane, vendar me je urednica 
Alenka Veler povabila, da besedilo s 
pomočjo njenih predlogov še nekoli-
ko predelam in objavim pri Mladin-
ski knjigi. Uvrstila ga je v zbirko Sinji 
galeb, v kateri je ugledal luč sveta 
lansko leto.

Zakaj je otok moder? Gre za simbol-
ni pomen barve, ki mi je bila od nekdaj 
privlačna in sem se z njo kar nekako 
identificirala. Modra predstavlja veliko 
stvari, ki so mi pomembne in blizu: 
širjavo neba, globino morja, čistost in 
svežino vode, pa tudi otožnost, melan-
holijo. Seveda tudi modrost, ki je vse 
kaj drugega kot inteligentnost ali izo-
braženost. Indigo modra je zame tudi 
barva magičnosti, povezave z ustvar-
jalnim bistvom ... Vse to simbolizira 
Modri otok kot domišljijsko prizorišče 
romana.

Zelo zanimivo primerjavo Modre-
ga otoka z Novalisovim sinjim cvetom 
je sicer napisala Majda Travnik Vode v 
svoji poglobljeni recenziji romana za 
revijo Sodobnost."

Drugo, še bolj pomenljivo ujemanje 
pa se je zgodilo z uvrstitvijo vašega 
romana v zbirko Sinji galeb. Ne samo 
barvno, ampak žanrsko ujemanje 
pravzaprav. Kaj lepšega se lahko zgodi 
zgodbi o počitniški morski pustolo-
vščini mladih, kot da simbolno stopi v 
čevlje priljubljene Seliškarjeve knjige?!
"Gre za splet zanimivih srečnih naklju-
čij. Zbirko Sinji galeb sem vzljubila že 
kot otrok, ko sem na njene čudovite 
knjige naletela v knjižnici starih staršev 
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potrebne in magične same po sebi, saj 
lahko pretvarjajo zlo v dobro."

Precej obmorske favne in flore ste pre-
učili za Modri otok oziroma za to, da 
ste našli primerne rastline in živali za 
magijsko simboliko. Kako je pravza-
prav s temi črnimi galebi in Milvini-
mi rož'cami?
"Privlači me raziskovanje simbolov, ar-
hetipov, iskanje povezav med njimi in 
njihov vpliv na realni, materialni svet. 
Očarana sem bila, ko sem pri raziskova-
nju snovi za knjiged staroselskimi kul-
turami po vsem svetu, ki so bile močno 
povo odkrila svet slovenskih staro-
vercev, pa nato še povezave mezane z 
naravo in silami, ki jih sodobni človek 
ne zaznava več. Pred kratkim sem za-
sledila celo izraz 'naravoverstvo'. Ugo-
tovila sem, da so to vrednote, ki so 
mi bile blizu že v otroštvu, pa sem jih 
potem 'povozila' s socializacijo kot ver-
jetno marsikdo od nas. Veliko tega sem 
vnesla v knjigo, vsebina je nekakšen 
zbir vsega, kar me je takrat vznemir-
jalo in na kar sem iskala odgovore tudi 
v procesu pisanja. Če sem čisto iskre-
na, se proces, kljub temu da je knjiga 
že objavljena, še vedno nadaljuje. Glede 
črne ptice pa bi dodala še, da je slikarka 
Eva Mlinar pronicljivo ujela in prenesla 
njeno simboliko v naslovnico knjige, ki 
z vsem elementi in barvami čudovito 
ponazarja bistvo Modrega otoka."

Mimogrede, dolgo sem si ob izmišlje-
nem otoku v Jadranu pač predstavljala 
"hrvaški otok". Ampak Ernest, Adrijan 
in Lena niti enkrat nimajo problema 
z jezikom! Najbrž na ta segment niste 
pozabili, ampak ste ga namerno "pod-
taknili"?
"Pravzaprav nisem nameravala predsta-
viti konkretnega geografsko določene-
ga otoka, saj sem hotela dati domišljiji 
prosto pot. Tudi nisem želela definira-
ti države, rojstnih mest in narodnosti 
otrok ter jezika, ki ga uporabljajo, ker 
se mi je to zdelo nepomembno ali celo 
moteče za potek zgodbe.

'Jadran' se je nekako znašel v ure-
dniškem opisu zgodbe na hrbtni strani 
knjige, vendar ga sama nisem uporabi-
la v romanu. Želela sem, da otok ostane 
neopredeljen. Seveda lahko potegnemo 
vzporednice z jadranskimi otoki, a te 
niso pomembne za samo zgodbo, otok 
bi bil lahko kjerkoli v mediteranskem 
ali drugem morju."

Kljub temu da dobi v romanu zlo fan-
tazijske dimenzije, spretno vpeljete 
tudi zelo realistične, kapitalske težnje. 
En dobljeni referendum o vodah ni 
dovolj, ne?. Tisti, ki hočejo zagraditi 
obalo, ne bodo odnehali?
"Ne, tisti, ki hočejo uporabiti vsako ped 
naše Zemlje in celo vesolje za lastno 
korist, ne bodo odnehali. Delno smo 
krivi vsi v svoji želji po lagodnem ži-
vljenju, a največji del krivde nosijo naj-
močnejši akterji v družbi.

Sporočilo zgodbe je morda enako 
kot sporočilo Bratovščine Sinjega 
galeba, če se vrnem k izhodiščnim 
vprašanjem: da sočutje, občutek za 
pravičnost, prijateljsko sodelovanje in 
pogum vsakič znova odrešijo svet."

So do vas prišli kakšni odzivi mladih 
bralcev? Jih je Modri otok posrkal (in 
vrnil v realnost seveda)?
"Imela sem nekaj zelo lepih odzivov 
mladih bralcev. Prvi in najdragocenej-
ši mi je bil pozitivni odziv moje hčerke, 
ki tudi sama piše odlična besedila in ji 
zelo zaupam pri literarni presoji. Drugi, 
ki bi ga omenila, je lep odziv deveto-
šolcev Waldorfske šole, ki so prebrali 
Modri otok in se o njem pogovarjali v 
oddaji Hudo na Radiu Slovenija z vodi-
teljem Gašperjem Stražišarjem. Takrat 
sem prvič slišala, kako razmišljajo o 
romanu tisti, ki jim je dejansko name-
njen, in moram reči, da me je presene-
tilo, kaj vse so našli v njem in kako jih je 
nagovoril. Zelo poseben občutek je, ko 
gre knjiga svojo pot in zaživi svoje ži-
vljenje med bralci."

in jih z veseljem prebirala na počitni-
cah pri njih. Videti svojo knjigo uvršče-
no med vsa ta dragocena dela, na čelu 
s Seliškarjevo (vsaj za mojo generacijo) 
kultno Bratovščino Sinjega galeba, mi je 
res v veliko čast."

Ampak seveda se je svet od Bratovšči-
ne Sinjega galeba strašno spreme-
nil. (Izšla je pred 86 leti!) Mladi imajo 
danes precej drugačne realne proble-
me, predvsem pa se zdi, da jih sam pu-
stolovski žanr ne pritegne več dovolj. 
Ste se zato odločili, da ga skombinira-
te s fantazijsko literaturo?
"Pustolovske zgodbe so danes posegle 
čez rob znanega, 'materialnega' sveta v 
polje neskončnih možnosti vzporednih 
svetov. Zabrisana je meja med domišlji-
jo in izkustvom v stanju razširjene za-
vesti, konec koncev se tudi v današnjem 
vsakdanjiku stalno sprašujemo, kaj je 
sploh res.

Moje pisateljske pokrajine so bile 
skoraj vedno pravljične, domišljijske, 
privlačila me je magičnost, kar je za 
otroško literaturo običajno. V romanu 
za mladino, torej za že bolj odrasle 
bralke in bralce, pa je bilo treba oba 
svetova nekoliko jasneje razdeliti, torej 
iz 'materialnega' sveta junakinje in 
junaki prestopijo v - oziroma se sreču-
jejo z - neko drugo dimenzijo 'neskonč-
nih možnosti'. To je predvsem nekaj, 
kar vznemirja mene, in na srečo, kot se 
je nato izkazalo, tudi bralce." 

Ste sami ljubiteljica fantazijske lite-
rature ali jo berete zato, ker jo berejo 
mladi?

"Sodobne fantazijske literature ne 
berem toliko. Pravzaprav sem se med 
pisanjem Modrega otoka trudila, da bi 
se posvetila lastni domišljiji, sanjam, 
imaginaciji, da me ne bi preveč zaneslo 
v kake vzorce in vsebine drugih pisate-
ljev. Sicer mi je v mladinski in 'odrasli' 
literaturi najbližji (recimo temu) ma-
gični realizem, prehajanje med realnim 
in domišljijskim, in ne čista fantastika."

Nekaj najbolj znanih sodobnih fan-
tazijskih del se v romanu pojavi v po-
govoru mladih, katera pa so bila vaša 
ključna referenca?
"Dela, ki so name najbolj vplivala, so 
verjetno tista, ki sem jih prebirala že 
v mladosti, saj sem takrat močneje do-
življala knjižne zgodbe in junake in so 
se mi tudi globlje vtisnili v (pod)zavest. 
Gledano v celoti so bile to vsekakor pre-
mnoge ljudske pravljice s svojimi arhe-
tipskimi liki, pa mladinska literatura 
Astrid Lindgren, Tove Janssen, Ericha 
Kästnerja, vse Zgodbe iz Narnije (te sem 
sicer prebirala šele s svojimi otroki) ... 

Med 'odraslimi' deli pa Sto let samote, 
Mojster in Margareta, dela Christiana 
Bobina, če naštejem samo tista, ki so 
name pustila najmočnejši vtis s svoji-
mi prestopi v magično.

Od slovenskih avtorjev so na moje 
ustvarjanje močno vplivali Svetlana 
Makarovič z drznostjo in svobodoljub-
nostjo svojih likov, Ciril Kosmač s pre-
lepim liričnim jezikom, Lojze Kovačič z 
neizprosno odkritosrčnostjo in globino 
doživljanja ..."

Kraljestvo neskončne zarje mladim 
reklamira njegov "promotor" z nasle-
dnjo vabo: "Se vam ne zdi, da je svet, 
ki ga vidite okoli sebe, nezadosten 
in omejen? Ne veste pa še, da obsta-
ja toliko več ..." To se zdi res odlična 
past za mladostnike, katerih svet je 
seveda res problematičen, še bolj, ker 
v tem obdobju težave pač potencirano 
občutijo … Ste imeli v mislih kakšne 
specifične sodobne načine zavajanja 
mladostnikov v svetove neomejenih 
možnosti?
"Obljuba 'sveta neomejenih možnosti' je 
zelo vabljiva in zato na neki način tudi 
tržna niša, saj današnji človek (pa ne 
samo mladi) hrepeni po stiku s samim 
seboj, naravo, transcendenco, ki jo je v 
sodobnem svetu izgubil. Išče poti do 
nje in pri tem marsikdaj ubere vabljivo 
bližnjico. Kdaj je pot prava in kdaj na-
pačna, ki ga bo povlekla še dlje od sa-
mouresničitve, je težko reči, saj na njej 
kot 'vodniki' lahko vstopijo različni 
manipulatorji z lastnimi interesi. Mar-
sikdaj pa se celo napačna pot na koncu 
vendarle izkaže za smiselno. O vsem 
tem, tudi v povezavi z drugačnim do-
življanjem realnosti, govori tudi Modri 
otok. Predvsem pa ne daje enoznačnih 
odgovorov, saj teh preprosto ni."

Ne vem kaj veliko o magiji, ampak 
rekla bi, da nam vaš roman "sporoča", 
da magija po sebi ni ne bela ne črna, 
ampak je iste sile pač mogoče upora-
biti za dobro ali za zlo?
"Da. Enako velja tudi za manipulacijo. 
Vsako vplivanje na druge je problema-
tično - je vse, kar naredimo z dobrim 
namenom, dobro tudi za druge? Kdo 
lahko o tem odloči? Verjetno je tukaj 
več vprašanj kot odgovorov, želim pa, 
da mladi ob branju to opazijo in o tem 
razmišljajo.

Nedvomno pa roman poudarja 
vrednote prijateljstva, empatije, soli-
darnosti, ki so v našem svetu še kako 
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